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DAIMLER TRUCK RETAIL POLSKA SP. Z O.O.  

OGÓLNE WARUNKI ZAKUPÓW 

1. Postanowienia ogólne 

1. Niniejsze ogólne warunki zakupów („Warunki”) stosuje się do 

współpracy pomiędzy kontrahentem („Kontrahent”) a spółką 

Daimler Truck Retail Polska sp. z o.o.  z siedzibą w 

Warszawie (zwaną dalej „DTRP”), z zastrzeżeniem zmian 

wynikających z wyraźnych uzgodnień lub ewentualnych 

warunków dodatkowych przyjętych przez obie Strony na 

piśmie.  

2. Przedmiotem Warunków jest zakup towarów i usług 

określonych w umowie podpisanej przez uprawnione osoby, 

zawartej na piśmie pod rygorem nieważności. Uzgodnienia 

ustne dokonywane po zawarciu umowy obowiązują wyłącznie 

w przypadku ich potwierdzenia na piśmie przez Strony. 

Wszędzie, gdzie w niniejszych Warunkach jest mowa o 

ustaleniach dokonywanych przez strony na piśmie lub o 

formie pisemnej należy przez to rozumieć formę pisemną pod 

rygorem nieważności, chyba że strony wyraźnie postanowiły 

inaczej. 

3. Umowa może być zawarta poprzez: 

a) złożenie przez DTRP Kontrahentowi pisemnego 

zamówienia. Kontrahent obowiązany jest do pisemnego 

poinformowania DTRP o nieprzyjęciu złożonego przez 

DTRP zamówienia w terminie 5 dni od dnia jego 

otrzymania. Brak pisemnego poinformowania DTRP o 

nieprzyjęciu danego zamówienia w przewidzianym 

powyżej terminie uważany będzie DTRP za jego przyjęcie 

przez Kontrahenta.  

Zamówienie może być przyjęte do realizacji w całości bez 

jakichkolwiek zmian lub zastrzeżeń. Zmianę, usunięcie 

lub uzupełnienie któregokolwiek z postanowień 

zamówienia uważać się będzie za ofertę złożoną przez 

Kontrahenta. Wszelkie zmiany zamówienia wymagają 

wyraźnego pisemnego potwierdzenia przez obie Strony.  

b) przyjęcie przez DTRP pisemnej oferty złożonej przez 

Kontrahenta.  

Jeżeli DTRP w terminie 14 dni od otrzymania oferty (albo 

w terminie krótszym, o ile taki przewidziany został w 

ofercie) nie złoży Kontrahentowi pisemnego oświadczenia 

o przyjęciu jego oferty, oznacza to jej odrzucenie. 

c) złożenie przez Strony podpisów pod dokumentem 

zawierającym zgodne oświadczenie woli. 

4. Zamówienia i oferty, o których mowa w niniejszych 

Warunkach, stanowią ofertę w rozumieniu kodeksu 

cywilnego. 

5. W przypadku różnic pomiędzy postanowieniami umowy, a 

postanowieniami niniejszych Warunków, pierwszeństwo mają 

postanowienia umowy. 

2. Warunki dostawy towarów / świadczenie usług 

1. Miejscem wykonania świadczenia jest miejsce określone w 

umowie. 

2. Termin dostawy towarów / wykonania usługi podany w 

umowie jest terminem obowiązującym i może ulec zmianie 

wyłącznie za pisemną zgodą DTRP. O możliwości 

wystąpienia opóźnienia należy niezwłocznie powiadomić 

DTRP. W przypadku opóźnienia dostawy towarów / 

wykonania usługi, DTRP jest uprawnione do odstąpienia od 

umowy w terminie 30 dni od daty upływu ustalonego terminu 

dostawy towarów / wykonania usługi oraz dochodzenia 

zwrotu poniesionych kosztów i do dochodzenia 

odszkodowania na zasadach ogólnych. 

3. Dostawa towarów z zastrzeżeniem prawa własności na rzecz 

Kontrahenta jest wyłączona, chyba że DTRP wyrazi na to 

zgodę na piśmie. 

4. Koszty i ryzyko przypadkowej utraty, uszkodzenia lub 

zniszczenia towarów przechodzą na DTRP w momencie ich 

dostarczenia i dokonania odbioru przez DTRP. 

5. Kontrahent zobowiązany jest do podawania na fakturze za 

zrealizowane dostawy / usługi numeru zamówienia 

otrzymanego od DTRP w trybie roboczym. Brak takiego 

numeru może być podstawą do uznania przez DTRP, iż 

wyszczególniony na fakturze towar / usługa nie jest 

zamówiona i odmowy przyjęcia towaru lub wstrzymana 

zapłaty do czasu udokumentowania przez Kontrahenta 

podstawy zrealizowanej dostawy towaru / wykonania usługi 

(np. przez okazanie umowy). 

6. Jeżeli w związku z wykonaniem przedmiotu umowy zajdzie 

konieczność wstępu na teren zakładu DTRP i/lub uzyskania 

dostępu do systemów informatycznych DTRP, Kontrahent 

może wyznaczyć do tego celu wyłącznie te osoby, którym 

DTRP udzieliła upoważnienia do wstępu na teren zakładu lub 

uprawnienia dostępu. Zabronione jest wyznaczanie osób, 

wobec których DTRP wyraziły zakaz wstępu na teren zakładu 

lub zakaz dostępu do systemów informatycznych. 

7. Kontrahentowi nie przysługuje prawo zatrzymania, chyba że 

jego roszczenia są bezsporne lub zostały prawomocnie 

stwierdzone. 

8. Kontrahent może potrącić swoje roszczenia wyłącznie z tymi 

roszczeniami DTRP, które są bezsporne lub zostały 

prawomocnie stwierdzone. 

3. Cesja wierzytelności 

Kontrahent nie może dokonywać cesji swych wierzytelności ani 

zlecać ich dochodzenia przez osoby trzecie bez uprzedniej 

pisemnej zgody DTRP. Art. 509 Kodeksu cywilnego w zakresie 

zastrzeżenia umownego zakazującego zmiany wierzyciela 

niniejszym się stosuje. 

4. Poufność i ochrona danych 

1. Kontrahent zobowiązuje się traktować jako poufne wszelkie 

informacje udostępnione mu przez DTRP, w tym tajemnicę 

przedsiębiorstwa w rozumieniu ustawy z dnia 16 kwietnia 

1993 roku o zwalczaniu nieuczciwej konkurencji. Informacje 

poufne w rozumieniu niniejszego punktu oznaczają w 

szczególności wszelką wiedzę, dane i informacje przekazane 

lub uzyskane przez Kontrahenta w związku z realizacją 

umowy, chyba że są znane powszechnie lub podane przez 

DTRP do powszechnej wiadomości. Strony nie będą 

podawać do wiadomości publicznej faktu swej współpracy 

handlowej w celach reklamowych bez uprzedniej pisemnej 

zgody drugiej Strony. Wszelkie rysunki, wzory, szablony, 

próbki itp., jak również informacje poufne, które DTRP 

powierzy Kontrahentowi lub za które DTRP zapłaci stanowią 

własność DTRP. Nie można ich udostępniać osobom trzecim 
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i mogą być wykorzystywane wyłącznie do realizacji dostaw na 

rzecz osób trzecich za uprzednią pisemną zgodą DTRP. 

Kontrahent nałoży takie same zobowiązania na swych 

podwykonawców. 

2. Korzystając z najnowszej dostępnej technologii, Kontrahent 

zobowiązuje się podjąć wszelkie możliwe działania w celu 

zapewnienia niezwłocznej i skutecznej ochrony wszystkich 

informacji i danych otrzymanych od DTRP przed dostępem 

nieupoważnionych osób trzecich, a w szczególności do 

zabezpieczenia ich przed kradzieżą, utratą, manipulowaniem, 

zniszczeniem lub powielaniem. Jeżeli Kontrahent ma powody, 

aby podejrzewać, że nieupoważnione osoby trzecie uzyskały 

wiedzę na temat informacji i danych, Kontrahent musi 

niezwłocznie poinformować o tym DTRP oraz — w 

porozumieniu z DTRP — podjąć wszelkie niezbędne środki w 

celu ustalenia faktów, a w razie konieczności zapobiegnięcia 

dostępowi przez strony trzecie w przyszłości. 

3. Jeżeli Kontrahent przechowuje, wykorzystuje lub przetwarza 

informacje i dane w swoich systemach przetwarzania danych, 

jest zobowiązany zapewnić, aby nieupoważnione strony 

trzecie nie miały dostępu do takich danych. Dodatkowo 

zastosowanie mają postanowienia załącznika nr 2 do 

niniejszych Warunków. Po wykonaniu zadania Kontrahent 

zobowiązuje się zwrócić DTRP wszystkie otrzymane 

informacje, dane, dokumenty i nośniki. Kontrahent powinien 

również usunąć wszystkie dane i informacje ze swoich 

urządzeń przetwarzania danych oraz zwrócić DTRP 

wszystkie kopie danych i nośników albo zniszczyć kopie w 

sposób niepozwalający na ich przywrócenie; wybór należy do 

DTRP. Nadpisanie danych również jest uznawane za 

zniszczenie danych. Na żądanie DTRP Kontrahent wykaże, 

że wszystkie materiały zostały zniszczone lub zwrócone oraz 

potwierdzi to na piśmie. 

4. Kontrahent jest zobowiązany do przestrzegania wszystkich, 

okresowo nowelizowanych przepisów prawa dotyczących 

ochrony danych. 

5. Siła wyższa 

W przypadku zakłóceń obejmujących w szczególności strajk, 

skrócenie czasu pracy, zamknięcie, przerwę w działalności, 

wojnę, pożar, powódź, epidemie, pandemie, zmiany w prawie 

bądź inne przypadki siły wyższej, DTRP jest zwolniona ze swych 

zobowiązań umownych do przyjęcia towarów lub usług oraz 

zapłaty faktury przez okres występowania zakłóceń i ich skutków. 

Strony uzgodnią odpowiedni inny termin dostawy i płatności. 

Jeżeli w ramach danej umowy nie występuje dostawa towarów na 

rzecz DTRP, to w wyżej wymienionych przypadkach zakłóceń 

wzajemne zobowiązania Stron ulegają zawieszeniu do czasu 

zakończenia tych zakłóceń. W miarę możliwości DTRP 

zawiadomi Kontrahenta o powyższym w odpowiednim terminie. 

W takim przypadku Kontrahentowi nie przysługują wobec DTRP 

żadne roszczenia, w tym odszkodowawcze. 

6. Obowiązujące zasady i przepisy 

1. Kontrahent przestrzega aktualnie obowiązujących zasad 

technicznych, przepisów dotyczących bezpieczeństwa i 

uzgodnionych parametrów technicznych dotyczących 

dostarczanych towarów lub usług. W przypadku, gdy usługi, 

w tym instalacyjne, mają być świadczone na terenie DTRP, 

Kontrahent powiadomi koordynatora powołanego przez 

DTRP o rozpoczęciu i zakresie prac i uzgodni z 

koordynatorem sposób ich realizacji. W związku z 

powyższym, koordynator jest uprawniony do udzielania 

wiążących instrukcji Kontrahentowi i osobom, którymi się on 

posługuje. Dla materiałów (surowce, mieszanki) i rzeczy (np. 

produkty, części, sprzęt techniczny, nieoczyszczone 

opakowania wielokrotnego użytku), które ze względu na 

swoją specyfikę, właściwości i stan mogą stanowić 

zagrożenie dla życia i zdrowia ludzi, środowiska naturalnego 

oraz rzeczy w stosunku do których, zgodnie z przepisami, 

obowiązują specjalne wymagane procedury w odniesieniu do 

ich opakowania, podczas transportu, przechowywania, 

obchodzenia się z ich odpadami i ich utylizacją, Kontrahent 

przekaże DTRP kompletnie wypełnioną europejską kartę 

charakterystyki substancji zgodnie z Rozporządzeniem (WE) 

nr 1907/2006 (REACH) w aktualnie obowiązującym 

brzmieniu, a także stosowną instrukcję postępowania w razie 

wypadku lub awarii podczas transportu. Przy zmianie 

materiałów lub obowiązującego stanu prawnego, Kontrahent 

przekaże DTRP zaktualizowane karty produktów oraz karty 

informacyjne. 

2. Kontrahent oświadcza, że zna i przestrzega przepisy z 

zakresu ochrony środowiska i gospodarki odpadami oraz 

posiada niezbędne mające zastosowanie pozwolenia, 

zgłoszenia i plany wymagane przepisami ochrony środowiska 

i gospodarki odpadami. Kontrahent zobowiązuje się do 

postępowania zgodnie z przepisami i do dbałości o 

środowisko naturalne.  

3. DTRP ma prawo do przeprowadzenia kontroli u Kontrahenta 

z zakresu wymienionego w punkcie 2 powyżej. 

4. Kontrahent ponosi odpowiedzialność za ewentualną szkodę 

wyrządzoną DTRP i osobom trzecim, powstałą w związku z 

nienależytym wykonaniem obowiązku wynikającego z punktu 

2 powyżej. 

7. Cena, termin oraz warunki płatności 

1. DTRP dokonuje zapłaty za dostarczone towary i/lub 

wykonane usługi w formie bezgotówkowej tj. przelewem na 

rachunek rozliczeniowy Kontrahenta wskazany na fakturze. 

Zapłata kwoty wynikającej z danej faktury nastąpi pod 

warunkiem umieszczenia przez Kontrahenta na fakturze 

numeru zamówienia otrzymanego od DTRP oraz 

dostarczenia przez Kontrahenta, na adres siedziby DTRP a) 

potwierdzenia z banku lub oświadczenia podpisanego przez 

osoby uprawnione do reprezentacji Kontrahenta, z którego 

będzie jednoznacznie wynikać, że Kontrahent jest 

posiadaczem rachunku rozliczeniowego wskazanego na 

fakturze, a w przypadku Kontrahenta będącego podatnikiem 

od towarów i usług VAT także b) oświadczenia, 

sporządzonego w formie pisemnej, podpisanego przez osoby 

uprawnione do reprezentacji Kontrahenta, potwierdzającego, 

że rachunek rozliczeniowy wskazany na fakturze jest 

rachunkiem znajdującym się w wykazie podmiotów, o którym 

mowa w art. 96b ust. 1 ustawy z 11 marca 2004 r. o podatku 

od towarów i usług. W przypadku zmiany rachunku, na który 

mają być dokonywane płatności, Kontrahent zobowiązany 

jest do niezwłocznego dostarczenia DTRP nowych 

dokumentów, o których mowa powyżej, potwierdzających 

okoliczności, o których mowa w podpunktach a) i b). 

Nieumieszczenie na fakturze danych lub niedostarczenie 

DTRP dokumentów, o których mowa w niniejszym ustępie, 

stanowić będzie podstawę do wstrzymania zapłaty kwoty 

wynikającej z faktury do czasu jej uzupełnienia przez 

Kontrahenta o żądane przez DTRP informacje i/lub 

dostarczenia ww. dokumentów.   

2. Cena wskazana w umowie jest ceną ostateczną i zawiera 

wszelkie koszty opłaty i podatki związane z wykonaniem 

całości zamówionej usługi / dostawą towaru. 
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3. O ile Strony nie uzgodnią inaczej na piśmie, faktury wysyła 

się na adres wskazany w umowie. Strony dopuszczają 

możliwość wystawiania oraz przesyłania faktur w formie 

elektronicznej, pod warunkiem uprzedniego zawarcia 

pisemnego porozumienia w tym zakresie. O ile zawarta z 

Kontrahentem umowa nie stanowi inaczej, DTRP dokonuje 

płatności za zakupione towary i wykonane usługi w terminie 

30 dni kalendarzowych od dnia wystawienia prawidłowej i 

rzeczowo uzasadnionej faktury. DTRP oświadcza, że jest 

dużym przedsiębiorcą w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 

8 marca 2013 r. o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom 

w transakcjach handlowych. 

4. Inne terminy płatności za dostarczone towary i wykonane 

usługi mogą być ustalone wyłącznie za pisemną zgodą 

DTRP.  

5. Za datę dokonania płatności przyjmuje się dzień złożenia 

polecenia przelewu przez DTRP.  

6. Kontrahent, który nie ma na terytorium Rzeczypospolitej 

Polskiej siedziby lub zarządu lub będący oddziałem 

przedsiębiorcy zagranicznego działającego na terytorium 

Rzeczypospolitej Polskiej zobowiązany jest dostarczyć 

DTRP:  

a) oryginał ważnego certyfikatu rezydencji podatkowej 

(certificate of tax residence), który jest ważny przez okres 

jednego roku od daty jego wydania lub daty wskazanej na 

tym certyfikacie oraz 

b) oryginał oświadczenia sporządzonego w formie pisemnej, 

zgodnie ze wzorem otrzymanym od DTRP, o 

rzeczywistym właścicielu płatności oraz o prowadzonej 

działalności gospodarczej, podpisanego przez osoby 

uprawnione do reprezentacji Kontrahenta oraz  

c) dokumenty potwierdzające umocowanie do 

reprezentowania Kontrahenta (w szczególności kopię 

wyciągu z rejestru handlowego Kontrahenta, z którego 

wynikają zasady reprezentacji Kontrahenta, a także kopię 

dokumentu pełnomocnictwa jeśli oświadczenie o 

rzeczywistym właścicielu płatności zostało podpisane 

przez osoby inne niż wskazane w rejestrze handlowym). 

W przypadku niedostarczenia DTRP powyższych dokumentów 

przed upływem terminu płatności za usługi, DTRP dokona, 

zgodnie z obowiązującymi przepisami prawa, poboru i zapłaty 

podatku u źródła w wysokości 20% wartości danej usługi 

wynikającej z wystawionego przez Kontrahenta dokumentu 

rozliczeniowego. Kwota tego podatku zostanie potrącona przez 

DTRP z wynagrodzenia należnego Kontrahentowi i 

odprowadzona do polskiego urzędu skarbowego jako podatek u 

źródła. 

Kontrahent zobowiązuje się dostarczyć DTRP, bez odrębnego 

wezwania, nowy certyfikat rezydencji przed upływem rocznego 

okresu jego ważności.  Obowiązek dostarczenia DTRP nowego 

certyfikatu rezydencji lub nowej wersji oświadczenia o 

rzeczywistym właścicielu płatności dotyczy także przypadku, gdy 

nastąpiła jakiejkolwiek zmiana tych dokumentów mająca wpływ 

na ich treść. W przypadku naruszenia powyższego obowiązku 

stosuje się postanowienia poprzedniego akapitu dotyczące 

poboru i zapłaty podatku u źródła. 

8. Rękojmia, gwarancja i odpowiedzialność Kontrahenta 

1. DTRP przysługuje prawo rękojmi za wady dostarczonych 

towarów lub wykonanych usług uregulowane w kodeksie 

cywilnym, chyba że Kontrahent umownie rozszerzy zakres 

swojej odpowiedzialności. Ewentualne ograniczenia 

odpowiedzialności z tytułu rękojmi stosowane przez 

Kontrahenta nie znajdują zastosowania, chyba że DTRP 

wyrazi na nie zgodę na piśmie. 

2. Kontrahent udziela DTRP gwarancji jakości dostarczonych 

towarów i wykonanych usług na okres nie krótszy niż 2 lata 

od daty ich wydania/wykonania, chyba że Strony postanowią 

inaczej na piśmie. Jeżeli Kontrahent stosuje dłuższe okresy 

gwarancyjne, znajdują one zastosowanie. W przypadku 

skorzystania przez DTRP z uprawnień wynikających z 

gwarancji, Kontrahent zobowiązany jest do odbioru 

wadliwego towaru od DTRP i do ponownego dostarczenia 

towaru wolnego od wad w terminie 5 dni roboczych od 

zgłoszenia stosownego żądania przez DTRP. W ramach 

przysługujących uprawnień, DTRP może zlecić osobom 

trzecim usunięcie wad towarów na koszt Kontrahenta bez 

odrębnego wezwania do usunięcia wad.  

3. W przypadku niezgodności towaru z umową, jego 

nieprzydatności dla celów jakim zwykle towar taki służy bądź 

nieprzydatności dla celów DTRP, o ile cele te zostały 

zakomunikowane Kontrahentowi, DTRP jest uprawnione 

wedle swojego uznania do zwrotu towaru lub żądania 

zamiany towaru w wyznaczonym przez siebie terminie i bez 

ponoszenia jakichkolwiek kosztów na zgodny z umową i 

celami jakim ma służyć. 

4. W przypadku dostaw lub usług o charakterze periodycznym 

lub ciągłym, DTRP jest uprawnione do wypowiedzenia 

umowy wedle swojego uznania z zachowaniem terminów 

wypowiedzenia wskazanych przez DTRP lub ze skutkiem 

natychmiastowym, jeżeli jakość dostarczanych towarów lub 

wykonanych usług jest niezadowalająca bądź dostawy lub 

usługi wykonywane są nieterminowo. W takim przypadku 

DTRP uprawnione jest do dochodzenia zwrotu poniesionych 

kosztów i do dochodzenia odszkodowania na zasadach 

ogólnych.  

5. Kontrahent ponosi odpowiedzialność za szkody wynikłe z 

niewłaściwego wykonania usługi bądź dostarczenia 

wadliwych towarów, jak również przekazania błędnych lub 

niepełnych informacji dotyczących użytkowania produktu, 

chyba że DTRP o tej wadzie lub błędzie wiedział lub mógł się 

z łatwością dowiedzieć. 

6. DTRP jest uprawniona do wniesienia reklamacji w ciągu 

miesiąca od dnia powzięcia informacji o wadzie towaru / 

usługi lub jego nieprzydatności dla celów, jakim zwykle towar 

taki służy, bądź nieprzydatności dla celów DTRP 

zakomunikowanych kontrahentowi. Reklamacja może zostać 

zgłoszona na piśmie, faksem lub za pomocą poczty 

elektronicznej. 

7. Kontrahent zapewnia, że dostarczane towary oraz 

świadczone usługi nie naruszają żadnego z praw stron 

trzecich (w szczególności praw patentowych, praw do wzorów 

użytkowych, praw autorskich, praw do wzorów, praw do 

marek lub innych praw własności w tym intelektualne. 

Kontrahent ponosi odpowiedzialność z tytułu wszelkich 

roszczeń osób trzecich powstałych w związku z wykonaniem 

umowy, w tym w szczególności z tytułu naruszenia praw 

własności intelektualnej. Kontrahent niniejszym zwalnia 

DTRP z odpowiedzialności w tym zakresie, a DTRP 

zwolnienie takie przyjmuje.  Kontrahent zobowiązuje się bez 

zbędnej zwłoki poinformować DTRP o wszelkim ryzyku 

naruszenia oraz znanych mu przypadkach naruszenia, a 

także bezpłatnie i w odpowiedni sposób udzielić DTRP 

wsparcia w zakresie przeciwdziałania roszczeniom (np. 

podczas dochodzenia, analizy, oceny dokumentacji). 
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8. DTRP zastrzega sobie prawo do wstrzymania płatności za 

towary i usługi, w stosunku do których dochodzi roszczeń 

wymienionych w niniejszym artykule 8.  

9. Własność intelektualna 

1. Jeżeli strony w umowie nie postanowiły inaczej, Kontrahent 

udzieli DTRP licencji upoważniającej DTRP do korzystania z 

wszelkich dostarczonych w ramach umowy utworów w 

rozumieniu ustawy z dnia 04 lutego 1994 roku o prawie 

autorskim i prawach pokrewnych. 

2. Powyższe licencje zostaną udzielone na wszystkich znanych 

w chwili zawarcia umowy polach eksploatacji, do celów 

reklamowych lub promocyjnych, w tym do: 

a) utrwalania i zwielokrotniania utworów lub ich fragmentów 

– wytwarzania jakąkolwiek techniką egzemplarzy 

nośników zawierających utwory lub ich fragmenty, w tym 

techniką zapisu magnetycznego oraz techniką cyfrową, 

wprowadzania do pamięci komputerów, do sieci 

komputerowej (Intranetu) lub Internetu, bez ograniczeń co 

do ilości takich jednostek; 

b) obrotu oryginałem i egzemplarzami, na których utwory lub 

ich fragmenty utrwalono – wprowadzenie do obrotu, 

użyczenie lub najem oryginału albo egzemplarzy; 

c) rozpowszechniania utworów lub ich fragmentów w sposób 

inny niż określony powyżej – publiczne wystawienie, 

odtwarzanie oraz nadawanie i reemitowanie, a także 

publiczne udostępnianie utworów lub ich fragmentów 

w taki sposób, aby każdy mógł mieć do niego dostęp w 

miejscu i w czasie przez siebie wybranym; 

3. W przypadku, gdy Kontrahent jest producentem wideogramu, 

czyli pierwszego utrwalenia filmu, Kontrahent udzieli także 

DTRP licencji upoważniającej DTRP do korzystania 

z wideogramu w zakresie: 

a) zwielokrotniania dowolną techniką; 

b) wprowadzenia do obrotu; 

c) najmu oraz użyczania egzemplarzy; 

d) publicznego udostępniania wideogramu w taki sposób, 

aby każdy mógł mieć do niego dostęp w miejscu i w 

czasie przez siebie wybranym. 

4. Każda z udzielonych przez Kontrahenta licencji zostanie 

udzielona na czas nieokreślony oraz bez ograniczeń 

terytorialnych. Licencja może zostać wypowiedziana z 

zachowaniem pięcioletniego okresu wypowiedzenia, ze 

skutkiem na koniec roku kalendarzowego. 

5. Licencja zostaje udzielona w momencie otrzymania przez 

DTRP nośnika, na którym utrwalono utwór, którego dana 

licencja dotyczy. 

6. DTRP jest uprawniona do udzielenia sublicencji. 

7. Kontrahent oświadcza, że przysługuje mu nieograniczone 

oraz nieobciążone prawo do wszelkich utworów, na 

wykorzystanie których Kontrahent udzielił licencji DTRP lub 

do których prawa przeniósł na DTRP. Kontrahent zapewnia, 

że udzielając licencji i przenosząc prawa do utworów, nie 

narusza w jakikolwiek sposób przepisów obowiązującego 

prawa ani jakichkolwiek praw lub dóbr osobistych osób 

trzecich. 

8. Kontrahent ponosi pełną odpowiedzialność prawną wobec 

DTRP z tytułu niezgodności z prawdą powyższego 

oświadczenia i zobowiązuje się zwolnić DTRP od 

jakiejkolwiek odpowiedzialności w zakresie objętym tym 

oświadczeniem. W przypadku wystąpienia, w tym także na 

drodze sądowej, osób trzecich z roszczeniami wynikającymi z 

naruszenia przysługujących im praw, Kontrahent zobowiązuje 

się do ich zaspokojenia i zwolnienia DTRP od obowiązku 

świadczeń z tego tytułu oraz pokrycia związanych z tym 

wszelkich kosztów, wydatków i szkód poniesionych przez 

DTRP, a także zajmie miejsce DTRP w sporze lub 

postępowaniu. 

9. Kontrahent zapewnia, że twórcy utworów, na wykorzystanie 

których Kontrahent udzielił licencji DTRP lub do których 

prawa przeniósł na DTRP, powstrzymają się od wykonania 

jakiegokolwiek autorskiego prawa osobistego w stosunku do 

tych utworu.  

10. W przypadku, gdy utwory będące przedmiotem udzielonej 

przez Kontrahenta licencji, będą zawierały wizerunek lub 

dane osobowe osób trzecich, Kontrahent uzyska pisemną 

zgodę tej osoby na posługiwanie się wizerunkiem lub danymi 

osobowymi, zgodnie ze wzorem otrzymanym od DTRP. 

11. Wynagrodzenie za udzielenie licencji do utworów zawarte jest 

już w wynagrodzeniu ustalonym przez strony w umowie. 

Kontrahentowi nie przysługuje odrębne wynagrodzenie za 

korzystanie z utworu na każdym odrębnym polu eksploatacji. 

Wynagrodzenie  ustalone w umowie zawiera również 

wynagrodzenie za przeniesienie na DTRP własności 

nośników, na których dany utwór został utrwalony. 

10. Dokumentacja techniczna 

O ile wymaga tego rodzaj dostarczonego towaru / wykonanej 

usługi, Kontrahent dostarczy DTRP wszelkie instrukcje, opisy, 

dokumentacje techniczną i temu podobne materiały konieczne do 

właściwego użytkowania towaru. 

11. Niewypłacalność 

Kontrahent musi niezwłocznie poinformować DTRP o 

zbliżających się lub istniejących trudnościach z płatnościami lub o 

możliwej niewypłacalności lub złożenia wniosku o jej ogłoszenie. 

W przypadku niepoinformowania DTRP o możliwej 

niewypłacalności lub o złożeniu wniosku o jej ogłoszenie lub w 

przypadku, gdy Kontrahent stanie się niewypłacalny albo 

spełnienie przez niego świadczenia staje się wątpliwe ze względu 

na jego stan majątkowy DTRP jest uprawnione do rozwiązania 

umowy z Kontrahentem ze skutkiem natychmiastowym.  

12. Przestrzeganie prawa 

1. Poniższe postanowienia określają standardy i wymagania 

dotyczące odpowiedzialności społecznej, ochrony środowiska i 

zgodności produktów DTRP, które muszą spełniać 

Kontrahenci DTRP: przestrzeganie uznanych na arenie 

międzynarodowej praw człowieka i praw pracowniczych, w 

szczególności zakazu pracy dzieci i pracy przymusowej, 

postępowanie z minerałami z regionów ogarniętych 

konfliktami, przestrzeganie norm i wytycznych dotyczących 

środowiska, w tym ostrożnościowej ochrony środowiska, a 

także przestrzeganie odpowiednich wymogów dotyczących 

produktów i przepisów dotyczących dobrostanu zwierząt. 

Postanowienia te opierają się na „Standardach dla 

Kontrahentów biznesowych” Daimler Truck AG i naszej 

ogólnofirmowej „Deklaracji zasad odpowiedzialności 

społecznej i praw człowieka”. Opierają się one również na 

krajowych ustawach i przepisach, w szczególności na 

niemieckiej ustawie o należytej staranności w łańcuchu dostaw 

z dnia 16 lipca 2021 roku (LkSG), a także na 
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międzynarodowych standardach, takich jak Międzynarodowa 

Ustawa o Prawach Człowieka, 10 zasad inicjatywy ONZ 

Global Compact (http://www.unglobalcompact.org), Wytyczne 

Organizacji Narodów Zjednoczonych dotyczące biznesu i praw 

człowieka (zwane dalej „Wytycznymi ONZ”, (OHCHR | Guiding 

Principles on Business and Human Rights: Implementing the 

United Nations „Protect, Respect and Remedy” Framework), 

Wytyczne Organizacji Współpracy Gospodarczej i Rozwoju 

OECD (OECD.org) oraz podstawowe standardy pracy 

Międzynarodowej Organizacji Pracy (MOP, 

http://www.ILO.org). 

2. Przestrzeganie prawa i poszanowanie praw człowieka. 2.1.1 

Strony zgadzają się przestrzegać wszystkich obowiązujących 

przepisów, zasad, regulacji i wymogów dotyczących produktów, 

mających wpływ na działanie stron zgodnie z warunkami 

zawartej umowy, mających moc prawną, w tym, bez ograniczeń, 

przepisów obowiązujących w państwie, w którym strony są 

zarejestrowane lub w którym prowadzą główną działalność, oraz 

w państwie, w którym prowadzą działalność (zwanych łącznie 

„Obowiązującymi przepisami”).2.1.2 Niezależnie od powyższego 

i wszelkich dalszych postanowień zawartej umowy, strony 

potwierdzają, że wprowadziły odpowiednie procedury w celu 

zapewnienia zgodności z Obowiązującymi przepisami 

dotyczącymi przeciwdziałania praktykom monopolistycznym, 

antykorupcyjnym, praniu brudnych pieniędzy, sankcji i kontroli 

eksportu, ochrony danych, zakazu pracy dzieci i pracy 

przymusowej, praw pracowniczych, bezpieczeństwa i higieny 

pracy, a także ochrony środowiska w okresie trwania stosunku 

umownego stron. 2.1.3 Strony zobowiązują się do 

przestrzegania wszystkich uznanych na arenie 

międzynarodowej praw człowieka wyrażonych w 

Międzynarodowej Karcie Praw Człowieka ONZ i podstawowych 

konwencjach Międzynarodowej Organizacji Pracy (MOP) w 

okresie trwania stosunku umownego stron. 2.1.4 Strony 

zapewniają poprzez ustanowienie, wdrożenie, monitorowanie i 

aktywne egzekwowanie odpowiednich polityk, procedur i 

środków, w tym, bez ograniczeń, prowadzenie dokładnych ksiąg 

i rejestrów, stałą i pełną zgodność ze wszystkimi 

postanowieniami niniejszego artykułu. 

 

Kontrahent niniejszym zobowiązuje się do przestrzegania 

poniższych standardów: 

1. Warunki pracy/standardy pracy 

a) Płace i świadczenia, czas pracy 

1. Zapobieganie pracy dzieci 

Kontrahent jest zobowiązany do przestrzegania w swoim 

przedsiębiorstwie co najmniej Konwencji Międzynarodowej 

Organizacji Pracy nr 138 dotyczącej minimalnego wieku 

zatrudnienia oraz nr 182 dotyczącej zakazu najgorszych form pracy 

dzieci. W szczególności Kontrahent zapewnia w imieniu swojego 

przedsiębiorstwa, że dostarczane produkty są lub były wytwarzane i 

przetwarzane bez udziału pracy dzieci w rozumieniu konwencji 

Międzynarodowej Organizacji Pracy nr 138 i 182 oraz bez 

naruszania zobowiązań wynikających z realizacji tych konwencji lub 

innych obowiązujących krajowych lub międzynarodowych 

przepisów zwalczających pracę dzieci. 

2. Zakaz pracy przymusowej i współczesnego niewolnictwa 

2.1 Kontrahent zapewnia w imieniu swojego przedsiębiorstwa, że 

wszystkie praktyki pracodawcy są co najmniej zgodne z 

konwencjami Międzynarodowej Organizacji Pracy nr 29 i nr 105. W 

szczególności wszyscy pracownicy muszą mieć swobodę 

rozwiązania stosunku pracy z zachowaniem rozsądnego okresu 

wypowiedzenia. Dotyczy to również korzystania z zewnętrznej siły 

roboczej. 

2.2 Należy zakazać wszelkich form pracy przymusowej, w 

szczególności pracy obowiązkowej, odpracowywania długów, 

handlu ludźmi i wszelkich innych form współczesnego niewolnictwa, 

a także innych form dominacji lub ucisku w miejscu pracy, takich jak 

ekstremalne wykorzystanie ekonomiczne lub seksualne oraz 

poniżanie. 

2.3 Kontrahent nie może ograniczać swobody poruszania się 

swoich pracowników poprzez zatrzymywanie dokumentów 

tożsamości lub inne działania wbrew woli pracowników. Nie można 

również nakładać na pracowników żadnych obciążeń finansowych 

poprzez bezprawne potrącanie wynagrodzenia lub nakładanie opłat 

w procesie rekrutacji. 

3. Wolność zrzeszania się, prawo do układów zbiorowych i prawo 

do strajku 

Kontrahent musi respektować prawo swoich pracowników do 

zakładania lub wstępowania do wybranych przez siebie organizacji, 

powoływania reprezentacji i bycia wybieranym do takiej 

reprezentacji. Pracownicy muszą mieć możliwość otwartego i 

regularnego komunikowania się z kierownictwem przedsiębiorstwa 

w ramach przedstawicielstw pracowniczych na temat warunków 

pracy, bez obawy przed represjami w jakiejkolwiek formie. Ich 

organizacje mają swobodę działania zgodnie z obowiązującym 

prawem miejsca zatrudnienia. W zależności od prawa miejsca 

zatrudnienia obejmuje to w szczególności prawo do układów 

zbiorowych i prawo do strajku.  W tym zakresie istotne są 

konwencje Międzynarodowej Organizacji Pracy nr 87 i nr 98. W 

przypadku, gdy wolność zrzeszania się i prawo do układów 

zbiorowych są ograniczone przez prawo, Kontrahent musi szukać 

alternatywnych sposobów, aby jak najlepiej przestrzegać zasad 

Konwencji Międzynarodowej Organizacji Pracy nr 87 i nr 98 

zgodnie z lokalnymi przepisami. 

4. Klauzula o zakazie dyskryminacji 

Dyskryminacja pracowników jest zabroniona w jakiejkolwiek formie. 

W szczególności zakazane jest nierówne traktowanie w pracy ze 

względu na płeć, pochodzenie narodowe i etniczne, pochodzenie 

społeczne, niepełnosprawność, przynależność do związków 

zawodowych, przekonania polityczne, religię lub światopogląd, stan 

zdrowia, wiek, ciążę lub orientację seksualną, chyba że jest to 

uzasadnione wymogami zatrudnienia. Kontrahent jest co najmniej 

zobowiązany do podjęcia działań w celu uniknięcia dyskryminacji w 

rozumieniu Konwencji Międzynarodowej Organizacji Pracy nr 111 i 

nr 100. 

5. Bezpieczeństwo i higiena pracy 

Kontrahent jako pracodawca zapewnia bezpieczeństwo i higienę 

pracy zgodnie z Konwencjami Międzynarodowej Organizacji Pracy 

obowiązującymi w miejscu zatrudnienia, w szczególności z 

Konwencją MOP nr 155, a także z przepisami prawa krajowego. 

http://www.ilo.org/
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Obejmuje to w szczególności ustanowienie i stosowanie 

odpowiednich systemów zarządzania bezpieczeństwem i higieną 

pracy („systemy zarządzania”), aby móc podejmować niezbędne 

środki zapobiegawcze dotyczące wypadków i uszczerbków na 

zdrowiu powstających w związku z wykonywaną pracą. Kontrahent 

deklaruje chęć ciągłego doskonalenia swoich systemów 

zarządzania oraz działania na rzecz wprowadzenia w rozsądnym 

terminie uznanego i certyfikowanego systemu zarządzania 

bezpieczeństwem i higieną pracy (np. ISO 45001). Kontrahent musi 

wprowadzić wytyczne dotyczące bezpieczeństwa i higieny pracy, 

wspierać ciągły rozwój i poprawę warunków pracy oraz regularnie 

zapewniać wszystkim pracownikom odpowiednie szkolenia. 

Kontrahent musi zapewnić bezpieczne miejsce pracy, niezbędne 

wyposażenie do pracy i odpowiednie środki ochronne, a także 

chronić swoich pracowników przed nadmiernym zmęczeniem 

fizycznym i psychicznym. Pracownicy będą mieli również dostęp do 

wystarczającej ilości wody pitnej i czystych sanitariatów. W 

stosownych przypadkach dotyczy to również zakwaterowania 

zapewnionego przez Kontrahenta. W razie potrzeby pomieszczenia 

muszą być również zwymiarowane i wyposażone w taki sposób, 

aby w miarę możliwości zapobiec wypadkom i uszczerbkom na 

zdrowiu oraz zapewnić odpowiednie zakwaterowanie. 

6. Sprawiedliwe warunki pracy (wynagrodzenie, świadczenia 

socjalne i godziny pracy) 

6.1 Kontrahent musi zapewnić odpowiednie wynagrodzenie oraz 

zagwarantować świadczenia socjalne przewidziane przez 

obowiązujące prawo. Wynagrodzenie musi być co najmniej zgodne 

z minimalnym wynagrodzeniem wynikającym z obowiązującego 

prawa. Jeśli obowiązujące prawo nie przewiduje regulacji w 

zakresie płacy minimalnej, wynagrodzenie oblicza się zgodnie z 

prawem miejsca zatrudnienia. W każdym przypadku wynagrodzenie 

musi umożliwiać pracownikom zabezpieczenie co najmniej ich 

utrzymania. W związku z tym należy uwzględnić odpowiednie 

lokalne koszty utrzymania pracownika i członków jego rodziny, jak 

również lokalne świadczenia socjalne i wynagrodzenie za pracę w 

pełnym wymiarze godzin. Wynagrodzenie musi być wypłacane w 

całości i regularnie za świadczone usługi i nie może być bezprawnie 

zatrzymywane. Kontrahent musi zadbać o to, by pracownicy 

otrzymywali w odpowiedniej formie jasne, szczegółowe i regularne 

informacje o składnikach ich wynagrodzenia. 

6.2 Czas pracy musi być zgodny z obowiązującymi przepisami lub, 

o ile zapewniają one wyższy poziom ochrony, z normami 

branżowymi, jednak co najmniej z konwencjami Międzynarodowej 

Organizacji Pracy obowiązującymi w miejscu zatrudnienia, w 

szczególności z konwencjami MOP nr 1 i nr 30. Praca w godzinach 

nadliczbowych powinna mieć charakter wyłącznie dobrowolny, a 

pracownicy powinni otrzymać co najmniej jeden dzień wolny po 6 

kolejnych dniach pracy. 

7. Wykorzystanie publicznych i prywatnych sił bezpieczeństwa 

W przypadku, gdy Kontrahent rozmieszcza własne siły 

bezpieczeństwa w celu ochrony swojej działalności lub zleca w tym 

celu działania siłom bezpieczeństwa, musi zapewnić, że 

przestrzegają one międzynarodowo uznanych praw człowieka. 

Kontrahent musi w szczególności powstrzymać się od powoływania 

lub rozmieszczania sił bezpieczeństwa, jeśli podczas ich 

rozmieszczania osoby są traktowane w sposób nieludzki lub 

poniżający, doznają uszczerbku na życiu lub zdrowiu, lub jeśli 

naruszone jest ich prawo do organizowania się i wolność 

zrzeszania się. 

8. Prawa mniejszości, społeczności lokalnych i ludów tubylczych  

8.1 Kontrahent nie może bezprawnie prowadzić przymusowej 

eksmisji ani bezprawnie zabierać ziemi, lasów lub zbiorników 

wodnych, których użytkowanie zabezpiecza byt danej osoby. 

8.2 Kontrahent musi powstrzymać się od powodowania szkodliwych 

zmian w glebie, zanieczyszczenia wody i powietrza, emisji hałasu 

lub nadmiernego zużycia wody, które są szkodliwe dla zdrowia 

osób, w znacznym stopniu naruszają naturalne podstawy 

zachowania i produkcji żywności lub pozbawiają lub znacznie 

utrudniają dostęp ludzi do bezpiecznej i czystej wody pitnej lub 

sanitariatów. 

 

2. Standardy etyki biznesowej 

a) Przeciwdziałanie korupcji i przestrzeganie prawa 

Kontrahent zobowiązany jest powstrzymać się od wszelkich praktyk 

(działań i zaniechań) mogących skutkować odpowiedzialnością 

karną osób zatrudnionych przez Kontrahenta lub innych osób 

trzecich z powodu oszustwa, nadużycia zaufania, przestępstw 

korupcyjnych, czynów karalnych określonych w prawie 

upadłościowym i naprawczym, czynów karalnych przeciwko 

konkurencji oraz czynów karalnych przeciwko obrotowi 

gospodarczemu. W przypadku naruszenia powyższego 

postanowienia DTRP przysługuje prawo do odstąpienia od lub 

wypowiedzenia ze skutkiem natychmiastowym wszystkich 

istniejących z Kontrahentem czynności prawnych i zerwania 

wszelkich negocjacji. Niezależnie od powyższego Kontrahent 

zobowiązany jest przestrzegać wszystkich przepisów i regulacji 

dotyczących Kontrahenta oraz jego stosunków handlowych z 

DTRP. 

b) Bezpieczeństwo i jakość 

Wszystkie dostarczane produkty i świadczone usługi będą spełniać 
kryteria jakości i bezpieczeństwa określone w postanowieniach 
umownych oraz będą bezpieczne w użytkowaniu zgodnym z 
przeznaczeniem. 

c) Zgodność techniczna 

Kontrahent zobowiązany jest do przestrzegania wszystkich 

przepisów technicznych, które zgodnie z ustaleniami umownymi z 

Kontrahentem mają zastosowanie do produktów Kontrahenta (np. 

obowiązujących przepisów, zasad, prawa i norm technicznych), z 

uwzględnieniem podstawowego ducha danej regulacji. 

Kontrahent jest ponadto zobowiązany stworzyć w swojej organizacji 

odpowiednie struktury, aby zapewnić przestrzeganie wszystkich 

powyższych przepisów technicznych na etapie tworzenia produktu. 

Taki system powinien zapewnić wytyczne i wskazówki dla 

pracowników Kontrahenta oraz uwzględniać odpowiednie standardy 

etyczne, integralności i zgodności technicznej. 

Kontrahent powinien spełniać i wdrożyć wymagania Integralność 

Produktu (VDA Volume Produktintegrität). Decyzja o ustanowieniu 

(lub braku ustanowienia) przedstawiciela ds. bezpieczeństwa i 

zgodności produktu (PSCR, ang. Product Safety and Conformity 

Representative) należy do Kontrahenta. 

3. Obowiązek zachowania należytej staranności w kontekście 

praw człowieka 

1. Wdrożenie zasad należytej staranności w zakresie praw 

człowieka. 
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Kontrahent jest zobowiązany do ustanowienia w swoim 

przedsiębiorstwie procesów należytej staranności w zakresie praw 

człowieka (w szczególności systemu zarządzania ryzykiem) w 

rozsądnym terminie, o ile Kontrahent dostarcza produkty lub 

świadczy usługi na rzecz DTRP, które wiążą się z ryzykiem 

potencjalnego negatywnego wpływu na prawa człowieka w 

łańcuchu wartości, oraz do podjęcia, w oparciu o ten proces, 

systematycznych i odpowiednich środków należytej staranności w 

zakresie praw człowieka. Istotne w tym zakresie są krajowe 

przepisy dotyczące należytej staranności obowiązujące u 

Kontrahenta, jak również postanowienia Wytycznych ONZ oraz 

odpowiednich Wytycznych i Zasad OECD. Zgodnie z Wytycznymi 

ONZ oraz, w stosownych przypadkach, zgodnie z obowiązującymi 

przepisami prawa, Kontrahent powinien określić adekwatność i 

zakres tych środków w zależności od wielkości i obrotów swojego 

przedsiębiorstwa, charakteru i pochodzenia produktu lub usługi, jak 

również surowców w nich zawartych, a w szczególności w 

zależności od związanego z nimi ryzyka. 

2. Transparentność, współpraca i uczestnictwo 

2.1 Jako warunek wstępny wdrożenia środków należytej 

staranności w zakresie praw człowieka, o których mowa w punkcie 

II.1 powyżej, Kontrahent zapewnia transparentność w swoim 

łańcuchu dostaw poprzez procesy wewnętrzne w celu identyfikacji 

ryzyka w zakresie praw człowieka oraz, w razie potrzeby, aby móc 

podjąć odpowiednie środki zaradcze i kontrolne. 

2.2 Na żądanie DTRP Kontrahent jest zobowiązany do udzielenia 

informacji o ustanowionych w jego firmie procesach dotyczących 

należytej staranności w zakresie praw człowieka, przy czym na 

żądanie musi w szczególności całkowicie i zgodnie z prawdą 

odpowiedzieć na kwestionariusze samooceny, przedkładając 

odpowiednie dokumenty. 

2.3 Na żądanie DTRP Kontrahent musi poinformować DTRP o 

zidentyfikowanych zagrożeniach i/lub środkach łagodzących, a 

także dostarczyć DTRP odpowiednią dokumentację dotyczącą 

środków należytej staranności. W szczególności Kontrahent musi 

zidentyfikować krytyczne z punktu widzenia praw człowieka „punkty 

rozgałęzienia” (np. kopalnie, huty i rafinerie) i na żądanie udzielić 

informacji na ten temat (np. o firmie i lokalizacji produkcyjnej 

„punktu rozgałęzienia”). DTRP zobowiązuje się do przestrzegania 

Wytycznych ONZ i dąży do tego, aby takie istotne dla praw 

człowieka „punkty rozgałęzienia” były transparentne w łańcuchu 

dostaw DTRP; Kontrahent deklaruje chęć wspierania tego celu w 

miarę swoich możliwości. 

2.4 Kontrahent zezwala DTRP na korzystanie z informacji 

uzyskanych zgodnie z niniejszym dokumentem DTST 36 w 

kontekście wniosków o udzielenie informacji skierowanych do 

DTRP lub innych samoocen odnoszących się do procesów 

ustanowionych w DTRP w celu zachowania należytej staranności w 

zakresie praw człowieka, bez uszczerbku dla wszelkich zobowiązań 

do zachowania poufności na zasadzie „need-to-know”. 

2.5 Jeśli naruszenie wymienionych w sekcji I standardów w 

zakresie praw człowieka i dobrych warunków pracy nie może 

zostać usunięte przez Kontrahenta w dającej się przewidzieć 

przyszłości, Kontrahent musi niezwłocznie powiadomić o tym DTRP 

na piśmie lub w formie tekstowej i wspólnie z DTRP i/lub z 

odpowiednimi osobami trzecimi opracować plan w celu 

zakończenia lub zminimalizowania naruszenia (plan działań 

naprawczych). Kontrahent wspiera DTRP w miarę swoich 

możliwości. 

2.6 Na żądanie DTRP Kontrahent zobowiązuje się do udziału w 

szkoleniach i kursach dokształcających w zakresie standardów 

praw człowieka i oczekiwań DTRP i potwierdzi swój udział na 

żądanie DTRP, przedstawiając odpowiednią dokumentację. 

2.7 Kontrahent musi w odpowiedni sposób przekazać swoim 

pracownikom otrzymane od DTRP informacje o dostępności, 

odpowiedzialności oraz o wdrożeniu procedury składania skarg. 

Procedura składania skarg musi być dostępna dla pracowników 

przy jednoczesnym zachowaniu poufności co do tożsamości i 

skutecznej ochrony przed dyskryminacją. O ile DTRP nie 

poinformuje o procedurze składania skarg, Kontrahent sam jest 

odpowiedzialny za stworzenie skutecznego mechanizmu składania 

skarg na poziomie przedsiębiorstwa dla osób i społeczności, 

których prawa człowieka mogą zostać naruszone. 

3. Kontrola i audyt 

3.1 DTRP ma prawo do kontroli i audytu procesów ustanowionych 

przez Kontrahenta w celu zachowania należytej staranności w 

zakresie praw człowieka i zapewnienia transparentności, w tym 

środków należytej staranności podjętych przez Kontrahenta w 

związku z prawami człowieka, jak również terminowego wdrożenia 

planu działań naprawczych, lub do zlecenia ich kontroli lub audytu 

osobie trzeciej działającej na zlecenie DTRP. Kontrahent udostępni 

DTRP lub osobie trzeciej działającej na zlecenie DTRP wszystkie 

żądane informacje i dokumenty do wglądu oraz umożliwi im 

przeprowadzenie rozmów lub wywiadów z dyrektorami 

zarządzającymi, kierownikami i pracownikami, o ile jest to w 

uzasadniony sposób konieczne do realizacji tych celów. Kontrahent 

ma obowiązek umożliwić DTRP lub wskazanej przez niego osobie 

trzeciej wykonywanie kopii i wypisów. 

3.2 W ramach dostarczania produktów lub świadczenia usług 

Kontrahent musi również zapewnić, że DTRP lub osoba trzecia 

działająca na zlecenie DTRP może również w razie konieczności 

opartej na ryzyku skontrolować i przeprowadzić audyt swoich 

dostawców i poddostawców. 

3.3 DTRP może wykorzystywać informacje i ustalenia z tych 

kontroli i audytów w celu wypełnienia zobowiązań prawnych, 

wynikających np. z wymogów sprawozdawczych. 

4. Odpowiedzialne pozyskiwanie minerałów z regionów ogarniętych 

konfliktami 

4.1 Kontrahent zobowiązuje się nie popełniać żadnych poważnych 

naruszeń praw człowieka, takich jak tortury, okrutne i poniżające 

traktowanie, w tym kary cielesne, przemoc seksualna, zbrodnie 

wojenne i zbrodnie przeciwko ludzkości, ani nie brać w nich udziału. 

Dostawcy surowców pochodzących z regionów ogarniętych 

konfliktami i obszarów wysokiego ryzyka lub transportowanych 

przez obszary dotknięte konfliktami oraz dostawcy wykorzystujący 

takie surowce w swoich produktach muszą skutecznie wypełniać 

swoje obowiązki w zakresie należytej staranności w łańcuchu 

dostaw, aby zminimalizować ryzyko rzeczywistych i potencjalnych 

negatywnych skutków w całym łańcuchu dostaw. W odpowiedniej 

strategii opisują, w jaki sposób systematycznie identyfikują, 

hierarchizują i inicjują środki zaradcze. 
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4.2 Dostawcy cyny, tantalu, wolframu i złota (zwanych w skrócie 

zbiorczo „3TG”) oraz dostawcy, którzy wykorzystują te surowce w 

swoich produktach, muszą zidentyfikować, ujawnić i poddać ocenie 

wszystkie huty i rafinerie w ramach łańcuchów dostaw oraz ocenić, 

czy przeprowadziły one proces zachowania należytej staranności 

zgodnie z Zasadami należytej staranności OECD w zakresie 

promowania odpowiedzialnych łańcuchów dostaw minerałów z 

regionów ogarniętych konfliktami i obszarów wysokiego ryzyka. W 

tym celu dostawcy, których to dotyczy, muszą wdrożyć co najmniej 

ustalone procedury, takie jak proces odpowiedzialnego 

pozyskiwania minerałów (Responsible Minerals Assurance Process 

– RMAP). Odnośni dostawcy zapewnią, że w momencie 

rozpoczęcia produkcji materiały te będą pozyskiwane wyłącznie z 

rafinerii i hut spełniających wymagania (status: zgodny) procesu 

RMAP Inicjatywy Odpowiedzialnych Minerałów (RMI). Odnośni 

dostawcy muszą na żądanie DTRP przedłożyć odpowiednie 

dowody (np. formularz sprawozdawczy dotyczący minerałów z 

regionów ogarniętych konfliktami – CMRT). Jeśli wykorzystywana 

huta lub rafineria nie spełnia tego standardu, DTRP może zażądać 

od Kontrahenta usunięcia rafinerii i hut, które nie są zgodne z 

RMAP, z łańcucha dostaw DTRP w perspektywie długoterminowej. 

4. Ochrona środowiska 

1. Ogólna odpowiedzialność za środowisko, produkcja i produkty 

przyjazne dla środowiska 

1.1 Kontrahent zapewnia, że jego produkcja i produkty są w pełni 

zgodne z obowiązującymi przepisami dotyczącymi ochrony 

środowiska, w tym warunkami uzyskiwania zezwoleń. Kontrahent 

będzie działał zgodnie z zasadą ostrożności w odniesieniu do 

ochrony środowiska, podejmował inicjatywy mające na celu 

promowanie większej odpowiedzialności za środowisko oraz 

promował rozwój i rozpowszechnianie technologii przyjaznych 

środowisku. 

1.2 Kontrahenci, którzy dostarczają komponenty i/lub materiały 

produkcyjne, są zobowiązani do wdrożenia certyfikowanego 

systemu zarządzania środowiskiem zgodnie z ISO 14001, EMAS 

lub porównywalnymi normami najpóźniej dwa lata po zawarciu 

umowy na dostawy, do utrzymywania go przez cały okres trwania 

stosunków handlowych z DTRP oraz do przedłożenia 

odpowiedniego certyfikatu. Dowód musi być dostarczony w formie 

certyfikacji przeprowadzonej przez akredytowaną firmę 

certyfikacyjną. Odnowiony certyfikat musi być złożony w 

odpowiednim czasie przed upływem okresu ważności. Kontrahenci, 

którzy nie dostarczają komponentów lub materiałów produkcyjnych, 

muszą na żądanie przedłożyć DTRP odpowiedni dowód. 

2. Ochrona klimatu 

2.1 Kontrahent dąży do opracowania odpowiednich celów 

przedsiębiorstwa dotyczących jego emisji z zakresu 1, 2 i 3 oraz 

podejmuje działania zmierzające do realizacji celów Porozumienia 

Paryskiego. Kontrahent regularnie monitoruje swoje postępy i na 

żądanie składa DTRP sprawozdanie, w szczególności w 

odniesieniu do swojego śladu CO2 na poziomie produktu. 

2.2 W celu zmniejszenia emisji CO2 Kontrahent ma kierować się 

zasadą zapobiegania, redukcji – a jeśli nie jest to możliwe – 

kompensacji i neutralizacji. 

2.3 Kontrahent deklaruje chęć wsparcia działań DTRP dotyczących 

ochrony klimatu. Kontrahent musi zobowiązać się do realizacji 

specyficznych dla danych materiałów i komponentów celów DTRP 

w zakresie emisji CO2, które są uzgadniane w ramach procesu 

przyznawania zamówienia, oraz dążyć do przejścia na produkty 

neutralne pod względem emisji CO2 w perspektywie 

średnioterminowej. Aby przyczynić się do realizacji tych celów, 

oczekiwania te muszą zostać przeniesione na własny łańcuch 

dostaw Kontrahenta. 

3. Ochrona środowiska związana z produkcją 

Kontrahent zapewnia wysoki poziom ochrony środowiska we 

wszystkich fazach produkcji. W tym kontekście Kontrahent 

zapewnia, w szczególności w odniesieniu do własnych zakładów 

produkcyjnych i produkcji, co następuje. 

3.1 Wykorzystanie i zużycie zasobów, w tym wody i energii 

a) Należy ograniczać wykorzystanie i zużycie zasobów (w tym wody 

i energii) podczas produkcji lub unikać ich wykorzystywania. 

Odbywa się to albo bezpośrednio w miejscu ich powstawania, albo 

poprzez procedury i środki, np. poprzez zmianę procesów 

produkcyjnych i konserwacyjnych lub operacji w przedsiębiorstwie, 

poprzez zastosowanie alternatywnych materiałów, poprzez 

oszczędności, poprzez recykling lub ponowne wykorzystanie 

materiałów. 

b) Zużycie energii musi być monitorowane i dokumentowane. 

Należy znaleźć ekonomiczne rozwiązania, aby poprawić 

efektywność energetyczną i zminimalizować zużycie energii. 

c) Kontrahent powinien charakteryzować, monitorować, sprawdzać i 

jeśli to konieczne, oczyszczać ścieki powstałe w wyniku procedur 

operacyjnych, procesów produkcyjnych i funkcjonowania instalacji 

sanitarnych przed ich odprowadzeniem lub usunięciem. 

3.2 Postępowanie z odpadami / Konwencja Bazylejska 

a) Kontrahent jest zobowiązany do ograniczenia lub unikania 

powstawania wszelkiego rodzaju odpadów. 

b) Kontrahent musi przestrzegać zakazów wywozu odpadów 

niebezpiecznych oraz zobowiązań zawartych w Konwencji 

Bazylejskiej z dnia 22 marca 1989 r. w jej aktualnej wersji lub z niej 

wynikających. Dział II nr 1 do nr 3 stosuje się odpowiednio. 

3.3 Powietrze 

Kontrahent jest zobowiązany do znalezienia ekonomicznych 

rozwiązań w celu zminimalizowania wszelkich emisji (emisji do 

atmosfery i emisji hałasu) w produkcji. Ogólne emisje z działalności 

(emisje do atmosfery i emisje hałasu), jak również emisje gazów 

cieplarnianych muszą być charakteryzowane, rutynowo 

monitorowane, weryfikowane i, jeśli to konieczne, oczyszczane 

przez Kontrahenta przed ich uwolnieniem. Kontrahent jest również 

zobowiązany do monitorowania swoich systemów kontroli emisji. 

3.4 Zarządzanie substancjami niebezpiecznymi 

Należy zidentyfikować substancje chemiczne i inne, które stanowią 

zagrożenie w przypadku uwolnienia do środowiska. Kontrahent 

musi opracować dla nich system zarządzania substancjami 

niebezpiecznymi, tak aby można było bezpiecznie obchodzić się z 

nimi, transportować, przechowywać, przetwarzać lub ponownie 
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wykorzystywać i utylizować przy zastosowaniu odpowiednich 

procedur. 

4. Ochrona środowiska związana z produktami 

W szczególności w zakresie ochrony środowiska związanej z 

produktami Kontrahent zapewnia, co następuje. 

4.1 Karty charakterystyki 

Kontrahent musi bezpłatnie dostarczyć prawidłowe i kompletne 

karty charakterystyki w systemie IMDS (International Material Data 

System) dla wszystkich nowych i zmodyfikowanych komponentów 

lub wyrobów, jak również dla wszystkich części składowych i/lub 

produktów serwisowych zawartych w częściach zamiennych. W 

trakcie pobierania próbek na potrzeby nowych i zmienionych 

produktów karty charakterystyki muszą być udostępnione 

najpóźniej wraz z wnioskiem o pobranie próbek. Nieprawidłowe 

karty charakterystyki są odrzucane i muszą być jak najszybciej 

poprawione. Istnieje możliwość zażądania kart charakterystyki, 

które nie zostały jeszcze dostarczone w ramach relacji z dostawcą. 

Chociaż pobieranie próbek nie jest z reguły przeprowadzane dla 

części z przeniesienia, standardowych i tzw. małych części 

organizacyjnych, gdy są one stosowane w nowych seriach, to 

jednak dla tych części lub zawartych w nich wyrobów należy na 

żądanie dostarczyć karty charakterystyki. W zakresie dostawy 

komponentów z tworzyw sztucznych Kontrahent zobowiązany jest 

do udokumentowania w IMDS użycia materiałów pochodzących z 

recyklingu. W zakładce „Materiał z recyklingu” (Recycled material) 

należy podać dokładny udział materiału z recyklingu [% masowy]. 

4.2 Zakazy i ograniczenia dotyczące substancji 

Substancje i mieszaniny, które podlegają prawnym ograniczeniom 

lub zakazom, mogą być zawarte w dostarczanych materiałach lub 

komponentach albo w zawartych w nich wyrobach tylko zgodnie z 

tymi przepisami. DTRP zakłada, że Kontrahent zna i będzie 

wypełniał obowiązki zgodnie z tymi przepisami. Kontrahent musi 

spełniać wymogi wykazu negatywnego materiałów zgodnie ze 

specyfikacją dostaw Daimler-Benz (DBL) 8585. 

4.3 Oznakowanie 

Substancje i mieszaniny, a także substancje i mieszaniny w 

wyrobach, komponentach lub produktach muszą być oznakowane 

zgodnie z wymogami prawnymi. 

4.4 Konwencja z Minamaty i Konwencja Sztokholmska 

Rtęć musi być stosowana przez Kontrahenta zgodnie z 

postanowieniami Konwencji z Minamaty z dnia 10 października 

2013 r., a trwałe zanieczyszczenia organiczne zgodnie z 

Konwencją Sztokholmską z dnia 23 maja 2001 r. z późniejszymi 

zmianami. Dział II nr 1 do nr 3 stosuje się odpowiednio. 

4.5 Rozporządzenie REACH 

a) Kontrahent zapewnia, że substancje, substancje w preparatach i 

substancje w wyrobach, które wymagają rejestracji, są dostarczane 

do DTRP tylko wtedy, jeśli są zarejestrowane zgodnie z art. 5 i art. 

6 lub art. 7 ust. 1 rozporządzenia 1907/2006/WE (Rozporządzenie 

REACh) do stosowania w DTRP. Kontrahent zapewnia również, że 

zgłoszenie dotyczące substancji w dostarczonych wyrobach, które 

podlegają zgłoszeniu zgodnie z art. 7 ust. 2 Rozporządzenia 

REACh, jest dokonywane przez Kontrahenta lub – jeśli produkt nie 

został wyprodukowany przez Kontrahenta lub zaimportowany – 

przez dostawcę lub poddostawcę lub alternatywnie, substancja jest 

zarejestrowana zgodnie z przeznaczeniem (art. 7 ust. 6 

Rozporządzenia REACh). 

b) Ogólnie rzecz biorąc, przy opracowywaniu nowego komponentu 

i/lub wyrobu należy powstrzymać się od stosowania substancji 

wymienionych w załączniku XIV Rozporządzenia REACH. Jeśli nie 

da się uniknąć stosowania takich substancji, jest to dozwolone tylko 

wtedy, gdy zostało to zatwierdzone na piśmie lub w formie 

tekstowej przez odpowiedniego menedżera ds. komponentów 

DTRP (Bauteilverantwortlicher, BTV). Kontrahent musi przedstawić 

DTRP dowody na to, że Kontrahent lub jeden z jego dostawców lub 

poddostawców złożył wniosek o zatwierdzenie wymaganego 

zastosowania nie później niż do osiągnięcia „ostatecznej daty 

złożenia wniosku” zgodnie z rozporządzeniem REACh (18 miesięcy 

przed „datą ostateczną” zgodnie z rozporządzeniem REACh). W 

przeciwnym razie Kontrahent musi podjąć działania zapewniające 

spełnienie wymogów Rozporządzenia REACH. 

c) W ramach środków ostrożności przy nowych projektach należy 

również powstrzymać się od stosowania substancji, które 

Europejska Agencja Chemikaliów ECHA umieściła na liście w 

załączniku XIV (tzw. „lista kandydacka” zgodnie z art. nr 59 

Rozporządzenia REACh), jeśli istnieją alternatywne rozwiązania 

przy ograniczeniach technicznych i ekonomicznych. W przypadku 

braku rozwiązań alternatywnych zastosowanie odpowiedniej 

substancji musi zostać zatwierdzone przez odpowiedniego 

menedżera ds. komponentów (Bauteilverantwortlicher, BTV). 

d) Jeśli substancje podlegające rejestracji nie są zarejestrowane lub 

substancje wymienione w załączniku XIV Rozporządzenia REACh 

nie są dopuszczone do przewidzianych umową zastosowań w 

momencie dostawy lub brakuje zgłoszenia zgodnie z art. 7 ust. 2 

Rozporządzenia REACh lub jeśli składnik zawiera substancję 

wymienioną w załączniku XIV Rozporządzenia REACh lub na liście 

kandydackiej, Kontrahent jest zobowiązany do bezpośredniego 

kontaktu z DTRP: reach-kontakt@daimlertruck.com w celu podjęcia 

środków zaradczych. 

e) O ile dostarczone komponenty, części zamienne, osprzęt, 

akcesoria i/lub opakowania i/lub wyroby w nich zawarte zawierają 

substancje wzbudzające szczególnie duże obawy (tzw. SVHC), 

które są opublikowane na liście kandydackiej, w ilości większej niż 

0,1% wagowo, Kontrahent jest zobowiązany do dostarczenia 

wszelkich informacji zgodnie z art. 33 ust. 1 Rozporządzenia 

REACh. Dotyczy to również sytuacji, gdy substancja taka jest 

umieszczona na liście kandydackiej w trakcie trwania współpracy w 

zakresie dostaw. Informacje przekazuje się w formie pisemnej, 

najlepiej za pośrednictwem systemu IMDS. 

4.6 Emisje wewnętrzne 

Emisje wewnętrzne należy minimalizować. Należy przestrzegać 

wartości granicznych wymienionych w DBL 5430. 

4.7 Pojazdy wycofane z eksploatacji 

a) W przypadku, gdy komponenty i/lub wyroby dostarczane przez 

Kontrahenta podlegają Dyrektywie 2000/53/WE Parlamentu 

Europejskiego i Rady z dnia 18 września 2000 r. (Dyrektywa w 

sprawie pojazdów wycofanych z eksploatacji) lub są przeznaczone 

do pojazdów podlegających Dyrektywie w sprawie pojazdów 

wycofanych z eksploatacji, Kontrahent zobowiązuje się do 
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dostarczenia informacji na temat demontażu, informacji na temat 

projektowania i wytwarzania w sposób odpowiedni do ponownego 

wykorzystania i recyklingu, a także koncepcji suszenia i 

odprowadzania zanieczyszczeń. W porozumieniu z DTRP należy 

przedstawić koncepcję wykorzystania wybranych komponentów. 

b) Kontrahent musi również spełniać wymogi normy VDA 260 

dotyczącej oznakowania oraz normy MB 33035 dotyczącej 

materiałów i komponentów. 

5. Holistyczne ewidencjonowanie ciągłego doskonalenia produktów 

i produkcji 

a) DTRP przeprowadza oceny cyklu życia w oparciu o normę ISO 

14040 i następne, aby określić i poprawić ogólny profil 

środowiskowy. 

b) W związku z tym Kontrahent jest zobowiązany do udzielenia 

DTRP na żądanie informacji na temat odpowiednich produktów, 

materiałów i procesów. DTRP gwarantuje, że informacje te będą 

traktowane jako ściśle poufne i zostaną wykorzystane wyłącznie do 

celów holistycznego ewidencjonowania. 

c) DTRP zobowiązuje Kontrahenta do podawania i ujawniania 

informacji o emisji CO2 i śladzie ekologicznym produktów. DTRP 

wykorzystuje LCA jako narzędzie holistyczne i udostępnia 

wytyczne, które zawierają informacje o standardach i metodach, 

których należy przestrzegać (prosimy o zapoznanie się z portalem 

dla dostawców). 

d) Dane należy dostarczyć w określonym formacie dokumentacji 

(format gromadzenia danych VDA dla ocen cyklu życia). Okres i 

jakość danych muszą być uzgodnione między DTRP a 

Kontrahentem. 

6. Zgodność produktów 

Kontrahent zapewnia w swoim obszarze odpowiedzialności, że jego 

zakres działania jest zgodny ze wszystkimi wymaganiami 

dotyczącymi produktu wynikającymi z obowiązujących przepisów, 

polityk, dyrektyw, ustaw, norm technicznych lub innych 

porównywalnych obowiązujących przepisów. Kontrahent musi przy 

tym uwzględniać zasadniczego ducha danego przepisu, jak również 

aktualny stan wiedzy naukowej i technicznej. Ponadto Kontrahent 

musi ustanowić odpowiednie struktury w swojej organizacji, aby 

zapewnić przestrzeganie wszystkich tych wymagań dotyczących 

produktu i odpowiedniej dokumentacji. Struktury powinny 

zapewniać ukierunkowanie i wytyczne dla pracowników 

Kontrahenta i uwzględniać takie aspekty jak zgodność produktów, 

rzetelność i poszanowanie zasad etycznych. 

Kontrahent będzie przestrzegał i realizował wymagania VDA 

Volume Produktintegrität (dotyczące integralności produktu). 

Jednakże decyzja dotycząca powołania przedstawiciela ds. 

bezpieczeństwa i zgodności produktu (PSCR) pozostaje w gestii 

Kontrahenta. 

Jeśli Kontrahent dowie się o faktach, które uzasadniają podejrzenia 

o naruszenie wyżej wymienionych wymogów dotyczących produktu 

w zakresie bezpieczeństwa, emisji i/lub zgodności z przepisami ze 

skutkiem dla DTRP, Kontrahent musi natychmiast powiadomić o 

tym fakcie DTRP w formie tekstowej i jeśli Kontrahent może być 

odpowiedzialny za takie naruszenie, natychmiast zbadać fakty. 

7. Dobrostan zwierząt 

Kontrahent jest zobowiązany do przestrzegania obowiązujących 

przepisów prawa i regulacji dotyczących dobrostanu zwierząt w 

ramach stosunków handlowych z DTRP. 

8. Przekazywanie standardów w łańcuchu dostaw 

Kontrahent przekaże treść dokumentu DTST 36, sekcje I, II, III nr 

3.2. i III nr 4.4. oraz IV swoim dostawcom, nakładając na nich 

odpowiednie zobowiązania, oraz będzie monitorował i sprawdzał 

przestrzeganie standardów (por. sekcje I, II, III nr 3.2. i III nr 4.4. 

oraz IV) w łańcuchu dostaw. W szczególności Kontrahent jest 

odpowiedzialny za czuwanie i kontrolowanie, aby jego dostawcy i 

ich poddostawcy również działali zgodnie z tymi standardami. W 

przypadku, gdy Kontrahent ma jakiekolwiek podejrzenia co do 

naruszenia tych standardów w łańcuchu dostaw, jest on 

zobowiązany do ich zbadania i poinformowania DTRP na żądanie o 

stwierdzonych naruszeniach i zagrożeniach oraz podjętych 

środkach. 

9. Skutki naruszenia zobowiązań przez Kontrahenta 

W przypadku stwierdzenia przez DTRP naruszenia przez 

Kontrahenta obowiązków wynikających z postanowień niniejszego 

dokumentu DTST 36, DTRP poinformuje o tym niezwłocznie 

Kontrahenta na piśmie lub w formie tekstowej i wyznaczy mu 

odpowiedni termin na usunięcie naruszenia. W przypadku, gdy 

naruszenie nie może być w sposób dający się przewidzieć usunięte 

przez Kontrahenta w okresie przejściowym, Kontrahent musi 

niezwłocznie powiadomić o tym DTRP na piśmie lub w formie 

tekstowej i wspólnie z DTRP i/lub z odpowiednimi osobami trzecimi 

opracować plan w celu usunięcia lub zminimalizowania naruszenia 

(plan działań naprawczych). W przypadku bezowocnego upływu 

okresu przejściowego lub gdy realizacja planu działań naprawczych 

nie doprowadzi do poprawy sytuacji w uzgodnionym terminie, a 

dalsze utrzymywanie stosunków handlowych jest dla DTRP nie do 

przyjęcia i nie ma możliwości zastosowania łagodniejszych 

środków, DTRP może wypowiedzieć wszystkie istniejące transakcje 

prawne z Kontrahentem bez zachowania terminu wypowiedzenia i 

zakończyć wszelkie negocjacje. Ustawowe prawo do 

nadzwyczajnego rozwiązania umowy bez okresu przejściowego, w 

szczególności w przypadku bardzo poważnych naruszeń, pozostaje 

nienaruszone, podobnie jak prawo do rekompensaty za szkody. 

13. Dane osobowe 

1. W związku z wykonaniem umowy, DTRP przetwarza dane 

osobowe Kontrahenta / osób reprezentujących Kontrahenta / 

osób kontaktowych wskazanych przez Kontrahenta / 

podwykonawców Kontrahenta, którzy zaangażowani zostaną w 

świadczenie usług. Przetwarzanie odbywa się zgodnie z 

zasadami wskazanymi w klauzuli informacyjnej dostępnej pod 

adresem: https://www.mercedes-benz-

trucks.com/pl_PL/brand/rodo.html. Kontrahent zobowiązuje się 

do przekazania klauzuli informacyjnej DTRP osobom 

wskazanym powyżej w terminie 20 dni od dnia zawarcia 

umowy. 

2. W związku z wykonaniem umowy, Kontrahent przetwarza dane 

osobowe osób reprezentujących DTRP, osób kontaktowych 

wskazanych przez DTRP. Kontrahent zobowiązuję się do 

zrealizowania obowiązku informacyjnego wobec tych osób 

przekazując im klauzulę obowiązku informacyjnego, o treści 

zgodnej z Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady 

(UE) 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony 

https://urldefense.proofpoint.com/v2/url?u=https-3A__www.mercedes-2Dbenz-2Dtrucks.com_pl-5FPL_brand_rodo.html&d=DwMGaQ&c=vgc7_vOYmgImobMVdyKsCY1rdGZhhtCa2JetijQZAG0&r=5V_dGYWifB0tKMGz7xPpnn0o1A7HKyWRYVwmgFZM9MA&m=wF16zmQow_DZHEj1uc-DuZkvfusYL_308OXB29HVxiE&s=WHaNwMgeB8OBwAJXqHT91SvhiOit0LjsCtqnMowKL3g&e=
https://urldefense.proofpoint.com/v2/url?u=https-3A__www.mercedes-2Dbenz-2Dtrucks.com_pl-5FPL_brand_rodo.html&d=DwMGaQ&c=vgc7_vOYmgImobMVdyKsCY1rdGZhhtCa2JetijQZAG0&r=5V_dGYWifB0tKMGz7xPpnn0o1A7HKyWRYVwmgFZM9MA&m=wF16zmQow_DZHEj1uc-DuZkvfusYL_308OXB29HVxiE&s=WHaNwMgeB8OBwAJXqHT91SvhiOit0LjsCtqnMowKL3g&e=
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osób fizycznych w związku z przetwarzaniem danych 

osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych 

(„RODO”) w terminie 20 dni od dnia zawarcia umowy.  

3. Strony oświadczają, że dane osobowe osób wskazanych w ust. 

powyżej będą przetwarzane dla celów związanych z realizacją 

umowy, a dostęp do tych danych będą mieć wyłącznie osoby 

odpowiednio do tego upoważnione.  

4. Strony umowy zobowiązują się do przetwarzania danych 

osobowych zgodnie z przepisami RODO oraz przepisami 

krajowymi regulującymi ochronę danych osobowych, w tym do 

stosowania odpowiednich zabezpieczeń organizacyjnych oraz 

informatycznych. 

 

14. Postanowienia końcowe 

1. Warunki stanowią integralną część umowy. Żadne ogólne 

warunki ani wzorce umów stosowane przez Kontrahenta nie 

znajdują zastosowania.  

2. W przypadku zakupu przez DTRP usług lub dzieła  

zastosowanie znajduje dodatkowo załącznik 1 do niniejszych 

Warunków. 

3. O ile Strony nie postanowią inaczej na piśmie, prawem 

właściwym dla Warunków będzie wyłącznie prawo polskie.  

4. Strony dołożą starań, aby wszelkie spory wynikłe z 

Warunków lub umów zawartych na ich podstawie rozstrzygać 

ugodowo. W przypadku braku porozumienia, sądem 

właściwym dla rozstrzygania wszelkich sporów pomiędzy 

stronami będzie sąd właściwy dla siedziby DTRP.  
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Załącznik nr 1 

do Ogólnych Warunków Zakupów Daimler Truck Retail Polska sp. z o.o.  

Szczegółowe Warunki Zakupu Usług i Dzieła 

 

1. Kontrahent będzie świadczył usługi na rzecz DTRP w sposób 

profesjonalny, niezależny i na własną odpowiedzialność. 

Wyłącznie Kontrahent ma prawo kierowania i sprawowania 

kontroli nad osobami, którymi się posługuje przy realizacji 

umowy. Kontrahent zapewnieni, aby osoby, którymi się 

posługuje przy realizacji umowy, nie były powiązane z DTRP 

lub z którąkolwiek ze spółek z Grupy Daimler Truck. 

2. Przed rozpoczęciem realizacji umowy Kontrahent dostarczy 

DTRP imię i nazwisko osoby kontaktowej po stronie 

Kontrahenta. Cała korespondencja w zakresie związanym z 

realizacją umowy będzie prowadzona wyłącznie przez osobę 

kontaktową wskazaną przez Kontrahenta, o której mowa 

powyżej. DTRP musi zostać powiadomiona w odpowiednim 

czasie o zmianie osoby kontaktowej.  

3. Kontrahent będzie korzystać wyłącznie z usług osób 

odpowiednio wykwalifikowanych do wykonania umowy, a na 

żądanie DTRP przedstawi dowód posiadania przez te osoby 

takich kwalifikacji. W przypadku powtarzających się lub 

poważnych wykroczeń ze strony takiej osoby, skutkujących 

wyrządzeniem szkody DTRP lub ryzykiem jej wystąpienia, 

DTRP może zażądać od Kontrahenta natychmiastowej zmiany 

takiej osoby, za pomocą której realizuje przedmiot umowy. 

Wszelkie koszty wynikające z działania bądź zaniechania 

takiej osoby obciążają Kontrahenta. Kontrahent zobowiązuje 

się nie przydzielać do realizacji umowy osoby, która była 

wcześniej zatrudniona w DTRP na jakiejkolwiek podstawie, 

chyba że DTRP wyrazi na to zgodę na piśmie. 

4. W przypadku, gdy przedmiot umowy ma być realizowany w 

siedzibie DTRP, Kontrahent musi przestrzegać 

obowiązujących zasad bezpieczeństwa i polityk 

informacyjnych, które DTRP udostępni Kontrahentowi na jego 

żądanie. Jeżeli Kontrahent korzysta z technologii informacyjnej 

i telekomunikacyjnej DTRP, musi ściśle przestrzegać 

obowiązujących wytycznych dotyczących bezpieczeństwa 

informacji. Kontrahent zobowiązuje się również przestrzegać 

dodatkowych lub zmienionych wytycznych wydanych przez 

DTRP.  

5. Kontrahent nie ma prawa do działania w imieniu DTRP jako 

jego przedstawiciel. 

6. W przypadku, gdy Kontrahent jest przedsiębiorcą, do którego 

mają zastosowanie przepisy dotyczące samozatrudnienia, 

Kontrahent zobowiązuje się informować DTRP — bez 

specjalnego żądania w tym zakresie — o wszelkich faktach lub 

zmianach stanu faktycznego, które mogą stanowić podstawę 

do zakwestionowania jego statusu jako samozatrudnionego. 

7. DTRP zobowiązuje się współpracować z Kontrahentem w 

zakresie, w jakim zostało to określone w umowie. 

8. O ile będzie to konieczne dla realizacji umowy, DTRP, po 

przeprowadzeniu wcześniejszych konsultacji, może przyznać 

Kontrahentowi niezbędne uprawnienia dostępu do obiektów, w 

których ma być realizowany przedmiot umowy. Dostęp ten 

może zostać udzielony przez DTRP, jeżeli Kontrahent 

odpowiednio uzasadni taki wymóg.  

9. Kontrahent będzie realizował przedmiot umowy używając 

własnych narzędzi i materiałów. Jeżeli nie jest to możliwe z 

uwagi na specjalne wymagania związane z realizacją umowy,  

DTRP może przydzielić Kontrahentowi niezbędne narzędzia i 

materiały. 

10. DTRP dostarczy Kontrahentowi, w uzgodnionych terminach, 

niezbędne dokumenty lub informacje, o ile będzie je posiadał. 

DTRP zwolnione jest z powyższego obowiązku w przypadku 

braku możliwości uzyskania tych informacji lub ich 

udostępnienia ze względu na prawa stron trzecich. 

11. DTRP może w dowolnym momencie domagać się 

wprowadzenia zmian do umowy. Kontrahent może sprzeciwić 

się wprowadzeniu żądanej zmiany wyłącznie wtedy, jeżeli 

wdrożenie takiej zmiany byłoby nieuzasadnione. Jeżeli strony 

nie osiągną porozumienia w tym zakresie, DTRP może ze 

skutkiem natychmiastowym rozwiązać umowę jeżeli 

wypełnienie postanowień umowy bez wymaganej zmiany 

byłoby nieuzasadnione dla DTRP.  

12. Umowa dotycząca świadczenia usług może zostać rozwiązana 

pisemnie przez każdą ze stron z zachowaniem 

trzymiesięcznego okresu wypowiedzenia ze skutkiem na 

koniec miesiąca.  

13. Kontrahent może powierzyć wykonanie całości lub części 

umowy podwykonawcom pod warunkiem uzyskania na to 

uprzedniej pisemnej zgody DTRP.  

14. Kontrahent zobowiązuje się uzyskać od podwykonawców 

podjęcia takich samych zobowiązań, jakie sam podjął wobec 

DTRP, w szczególności w odniesieniu do zachowania 

poufności i ochrony danych. 

15. Kontrahent odpowiada za działania jak i zaniechania 

podwykonawców jak za swoje własne działania i zaniechania. 

16. W zakresie realizacji swoich obowiązków umownych 

Kontrahent może korzystać z pracowników zagranicznych, od 

których wymagane jest posiadanie pozwolenia o pracę na 

terytorium RP, pod warunkiem jednak, że osoby te będą 

posiadać zezwolenie na pobyt i pracę, które są ważne na 

terytorium RP w okresie, w którym ma być realizowany 

przedmiot umowy. Kontrahent musi upewnić się, że powyższe 

wymagania zostały spełnione przed przydzieleniem zadań 

takim osobom. Kontrahent zapewnia, że wypłacane przez 

niego wynagrodzenie będzie zgodne z powszechnie 

obowiązującymi przepisami prawa, w szczególności w 

zakresie płacy minimalnej oraz składek na ubezpieczenie 

społeczne. Kontrahent zobowiązuje się natychmiast 

poinformować DTRP, jeżeli wszczęte zostanie przeciwko 

niemu jakiekolwiek postępowanie prowadzone przez 

odpowiednie organy władzy publicznej w sprawie naruszenia 

przepisów dotyczących zatrudniania pracowników 

zagranicznych, w szczególności dotyczące zezwoleń na pracę 

lub pobyt na terytorium RP. 
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Załącznik nr 2 

do Ogólnych Warunków Zakupów Daimler Truck Retail Polska sp. z o.o. 

Podstawowe wymogi w zakresie bezpieczeństwa informacji w odniesieniu do umów o przetwarzanie danych ze wsparciem IT 

ze strony DTRP 

 

1.        Kontrahent zobowiązuje się skutecznie chronić wszystkie 

informacje i dane, jakie Kontrahent pozyskuje lub 

przetwarza dla DTRP, lub informacje, do których 

Kontrahent ma dostęp, zgodnie z obowiązującymi 

najnowszymi standardami technologii chroniącymi przed 

nieupoważnionym dostępem, modyfikacją, zniszczeniem 

lub utratą, zakazanym przekazywaniem oraz innego 

rodzaju zakazanym przetwarzaniem lub niewłaściwym 

wykorzystaniem danych. Kontrahent ma w tym zakresie 

wdrożoną koncepcję bezpieczeństwa. 

2.       Kontrahent będzie koordynował swoją koncepcję 

bezpieczeństwa z DTRP. W koncepcji bezpieczeństwa 

przestrzegane i uwzględnione muszą być w szczególności 

wymogi i specyfikacje w zakresie bezpieczeństwa 

informacji określone w specyfikacji wymogów lub innych 

pisemnych specyfikacjach. Odpowiedzialny po stronie 

DTRP Information Security Officer  służy pomocą w tym 

zakresie. DTRP może żądać okresowego okazania 

odpowiedniego pisemnego dowodu potwierdzającego 

wdrożenie i zgodność z koncepcją bezpieczeństwa. W 

przypadku wątpliwości Kontrahent powinien umożliwić 

DTRP przeprowadzenie kontroli na miejscu oraz 

dostarczyć wszystkie niezbędne informacje. 

3.        Kontrahent wyznaczy osobę kontaktową mającą 

wystarczające uprawnienia do zarządzania 

bezpieczeństwem, dostępną w zakresie wszystkich 

tematów dotyczących bezpieczeństwa informacji, np. 

zarządzania zdarzeniami (zarządzanie zdarzeniami 

dotyczącymi bezpieczeństwa informacji). 

4.        Kontrahent musi poinformować DTRP w formie pisemnej 

pod rygorem nieważności o wszelkich istotnych zmianach 

w procesie przetwarzania danych. Zmiany uznaje się za 

istotne w szczególności, jeżeli dotyczą koncepcji 

bezpieczeństwa. Powiadomienie musi zawierać opis 

zakresu zmiany oraz jej wpływu na koncepcję 

bezpieczeństwa. W przypadku przewidywalnego 

ograniczenia efektu ochronnego należy z wyprzedzeniem 

uzyskać od DTRP zatwierdzenie w formie pisemnej pod 

rygorem nieważności . 

5.        Informacje i dane DTRP mogą być wykorzystywane przez 

Kontrahenta wyłącznie w uzgodnionych celach umownych 

oraz w zakresie wymaganym do wykonania umowy. W 

przypadku przetwarzania danych dla innych klientów 

należy w sposób weryfikowalny zapewnić segregację 

danych (oddzielenie klientów). 

6.        Uprawnienia dostępowe do urządzeń przetwarzających 

dane („Urządzenia przetwarzające dane”) należących do 

DTRP lub jego wykonawcy mogą zostać przyznane 

wyłącznie za pozwoleniem DTRP oraz w dozwolonym 

zakresie niezbędnym do wykonania umowy osobom, które 

są do tego upoważnione. Kontrahent zobowiązuje się nie 

ujawniać osobom nieupoważnionym przyznanych mu 

uprawnień dostępu do systemu. Kontrahent może 

zapewnić dostęp do systemów przetwarzających dane 

należące do DTRP wyłącznie podwykonawcom i 

współpracownikom, w zakresie wymaganym do wykonania 

umowy po otrzymaniu wcześniejszej zgody DTRP. 

Kontrahent zobowiązany jest bez zbędnej zwłoki 

powiadomić DTRP, jeżeli pracownicy Kontrahenta, 

podwykonawcy lub jego współpracownicy mający 

uprawnienia dostępowe do systemów przetwarzających 

dane, należące do DTRP, jego przedstawicieli lub 

podwykonawców, nie będą już zaangażowani w 

świadczenie uzgodnionej umownie usługi, aby umożliwić 

DTRP anulowanie istniejących uprawnień dostępowych. 

7.        W przypadku przekazywania i przechowywania danych na 

urządzeniach przenośnych Kontrahent musi zabezpieczyć 

wszystkie informacje DTRP, które zostały sklasyfikowane 

jako poufne lub tajne, wykorzystując odpowiednie środki 

kryptograficzne zgodnie z obecnymi standardami 

technologii. W przypadku przekazywania lub 

przechowywania danych w bezpiecznym środowisku 

powyższe nie jest wymagane. Na żądanie DTRP 

Kontrahent udowodni, że środowisko, w którym 

przetwarzane są dane poufne lub tajne, jest 

zaprojektowane zgodnie z obowiązującymi aktualnie 

standardami technologii. 

8.        Kontrahent musi bez zbędnej zwłoki powiadomić DTRP w 

przypadku powzięcia jakichkolwiek wiedzy lub 

uzasadnionych podejrzeń na temat naruszeń ochrony 

danych, naruszenia bezpieczeństwa lub innych manipulacji 

w toku przetwarzania, które mają zastosowanie do danych 

i usług DTRP, oraz musi — w porozumieniu z DTRP — 

niezwłocznie podjąć wszelkie niezbędne kroki w celu 

wyjaśnienia takiej kwestii i ograniczenia strat. 

9.        Jeżeli przetwarzanie danych odbywa się w siedzibie 

DTRP lub za pośrednictwem wymiany danych z 

wykorzystaniem systemów DTRP, Kontrahent podejmie 

odpowiednie środki w celu uniknięcia uszkodzenia 

infrastruktury DTRP (oraz w jego efekcie infrastruktury 

stron trzecich), zgodnie z wymogami. Kontrahent 

zobowiązany jest przestrzegać odpowiednich 

obowiązujących wymogów DTRP w zakresie 

bezpieczeństwa informacji. 

10. Kontrahent bez zbędnej zwłoki poinformuje DTRP o 

wszelkich zagrożeniach dotyczących dostępu do danych 

DTRP przez osoby nieupoważnione w wyniku przejęcia, 

konfiskaty lub innego rodzaju oficjalnej interwencji, w toku 

postępowania upadłościowego lub procedury 

rozstrzygania sporów, lub w wyniku innego zdarzenia lub 

za pośrednictwem innych środków. Kontrahent 

poinformuje strony trzecie, że dotyczy to danych DTRP. 

11. Kontrahent będzie okresowo informować swoich 

pracowników, podwykonawców lub współpracowników 

mających uprawnienia dostępowe do systemów DTRP, w 

których przetwarzane są dane, o istotnych tematach 

dotyczących bezpieczeństwa informacji w związku ze 

świadczeniem usługi na rzecz DTRP. 


